DELIVERY NOTE

- Customer Invoice Addrass 12} _Romarks
Magna PT S.pA. ] Our ID number: {3) Mo,
Via des Ciclamini, 4 g DE145996159 2062926
70026 Bari - Your {D no.... i) Date
ITALIEN IT04886850728 31.03.21
{6} Supplier 181 Freight | {7} Dellfgrij treally} . Ioyolce
SN: 9101 1364 pald l l unpald Hail'road cdr Car-rler 8] Nov
Hugo Benzing GmbH & Co. KG et 220 0&P
Paimlerstralle 49-53 - - — % b
70825 Korntal-Minchingen P:::a - .1.] ' Dae
(10] Your Ref 111} Your Order No.Date (15) Additcnal Details EINGIT Departemneat | {i3} Directdial{ (141 QurReiNo,
411 550003890201 Herr Keller, Max
30.03.21
{19} Shipment Method pald|20junpaid] {21} Packing [] 122} Marks N - I_gg_a__l}!b‘_a_iﬂ_hglgg_‘ L
DHL Freight G look gross nat
mbH X | below fd 122 84
W Shipping Address e Dlca of unload
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BAR], |
(27) (284 Part-Na 128) Description (3% {31} {40} Customer Remarks
{Pas.) : {21) Packing n Quantity uwm A oueoiy ] #7- _i gam?rﬁs
Delivery: E
1 ] 900.9.0697.50 10000 | Pi ‘

900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2X1.74 l
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI i

EC level C i

|

Container 20/4315 4315 KL.T blau 500 Pi :

Batch number 272938 i
HTBA-501568 Getrag !
1/TBA-520922 A0B06 A !

J
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Coniegsal Y,
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KUEHNE+MNAGEL s, T T
ACOETTAZIONE MERCE P ﬁg%ﬁ
Quantita dicHiarata; < R N
Quantits effettiva; [ O—QD ,le . 6,'4/04) " 7 J""’?f
: bal. e P RN
Tipo Imbailaggio: @f?f" 317 &> i
an . /C édf‘l‘\ * /
Quantita Imbplli: K o
gor;f’ormité : le schedT:i'imb Ilo: "Q(‘aéj‘t’ .
a rollo: o W

Firma ©9 L\, 2/\ “8 ¢ -

— {42} Goods Inwerds Remarks {43; Quantity Check {44}  Quality Check {45}  Receiver {46) tnvaica Check .
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal}

. 1

Ordine di Trasporio / Tral{sport Order

y—=x) 7/ 4

—— — yf & AL /S
Sender f Mittente VAT-ID-No. £ N parlifa IVA ate { Da
06-APR-2021 R G-
HUGO BENZING GMBH & CO. XG
DATMLERSTR. 49
D-70825 XKORNTAL-MUENCHINGEN
1774515819892480
Colection adeess / ndirlzo del oo di carlen (o o) Order Godo / Ocine i raspoito
RNM-EC-1989248
DeliwerY lerms / Terminal address /
Condizioni di{rasporte Indirizzo terminale
0 free donticlle 0 X WOIKS
fiancedom. — franco fabbrlel DT, FREIGHT CMBH
[ Cleared 0 Ungleared
;‘;ﬂnﬂgﬁ %sdugailglu RENNINGEN
n|
)Gt pos, o mon ogat| INDUSTRIESTRASSE 28
Consignea/ Destinatario VAT-ID-No. /§° partita IVA Dgf?ﬂﬁd pagD g::ydl;;?ald D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. D“f{',f“i wnpg.  [Tel:+49 / 7159 9340
: Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Add3ianl ransport Insuranca / Terminal reference /
e Numera di dossler
Delivery address / Indirizze dl consegna delia merce D’f O :: 0221040238929
Cumency/  Value for insurance/ Customers relerenca
Valula Valore da asslcurare Riferimenti del clients
Mol TMP-TMNWH=333313
Terminal di arriva Contact ll,
Terminal de cestination Humero tetefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Duzntiy Packing  Description of goods Curstorns’ bt Gross welght In kg Valug {with currency)
Marchg ¢ numerl Ouznfiy | Imballaggic  Descrizians della merca Tarilfadoganale | Pesolordoln kg Valore {con valuta)
80X60X80 PARTS 400.0
80X60X80 3 |ZH PARTS
Payabie welght in kg Total gross wafghtin kg
EX WORKS Peso tasszbile In kg Totalg pasa forde [ kg
Dim. x emx om X tm= 1.150m 0.00 W 400.00 400.0
Speclal consignments / Richleste particolari
Spectal instructions / 1stnzzloni particolari Entlosures / Affegati

2062925-926-927 IMP-INW-333313
DIMENSIONS (LWH): 3X B0X60X80Cm
LADEHILFEN 1 EUROPAL.

UREHD SHABEL s

GollecTion af seader Cellvery [0 consfgnea MPORTANT Accoréing o CHP, et Samages have 4 benoled ot e cingiit 1 | S0 A DGETE DSy iodugno (BA)
Rt dal mitiente Consegna al destinatario order (POD) upan elivery of the cansitmment. Bamages net vishle extemally should be | Timbro e firma del mifierle
notified In writing to the responsible ECROCORKECT lerminal within 7 days afer delivery.

Dale /Dala Dale f Dala
Tima f Orarlo Time f Oraria
Driver’ sfgnature / Firma dellzulista Gunsignes’ signatire Conalgnes's name in block latters o

Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatallo e 1

e e
LYY

EUROCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EURCCONNECT conslgnments.

Tutte e spedizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Generalt di trasporto EUROCONNECT



